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Montage- und Betriebsanleitung
Installation and operating instructions
Notice de montage et de mise en service
Instrucciones de montaje y servicio
Istruzioni per il montaggio e l'uso
Montage- en bedrijfsinstructies
Instrukcja montazu i obstugi
Monterings- och driftinstruktion

Ndvod pro montdz a provoz

Asennus- ja kayttéohje

UHCTPYKUMSA NO MOHTAXKY M BBOAY B
3KCMyaTALUIO

AC04-045

Waschtisch
Wash basin
Lavabo
Lavamanos
Lavabo
Wastafel
Umywalka
Handtvattstall
Umyvadlo

Kdsienpesuallas

KWC
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Installation and operating
instructions

Important notes

» Before installing flush piping system!
» The fitting must be operated only with
original mesh filters!

» The fitting must be checked and

maintained at regular intervals depending
on the water quality and in accordance with

the local conditions, and rules and
regulations applicable at the site.

Technical data

» Minimum flow pressure 1.0 bar

» Maximum operating pressure 10 bar

» Recommended flow pressure 3 bar

» Supply voltage 24 V DC

» Type of protection IP 68

» Power consumption 2.5 W

» Volume flow flow at 3 bar
flow pressure: 1.8 I/min

» Flow duration ~10 s
adjustable

o®
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» Power consumption 6 W
» Flushing volume 6 - 9 |
adjustable

E Montage- und Betriebsanleitung

Wichtige Hinweise

» Vor Installation Rohrleitungen geman
DIN 1988 spulen!

» Armatur nur mit original Sieben betreiben!

» In Abhangigkeit von der Wasserqualitat,
den ortlichen Gegebenheiten und den vor
Ort geltenden Bestimmungen die Armatur

in regelmafigen Abstanden prifen und
warten.

Technische Daten

» MindestflieRdruck 1,0 bar

» Maximaler Betriebsdruck 10 bar

» Empfohlener Flie3druck 3 bar

» Anschlussspannung 24 V DC

» Schutzart IP 68

» Leistungsaufnahme 2,5 W

» VVolumenstrom bei 3 bar
Flieldruck: 1,8 I/min

» FlieRzeit ~10 s einstellbar

o®

» Leistungsaufnahme 6 W
» Spllmenge 6 - 9 | einstellbar



1. Installation

EN Installation NL Montage CS Montaz

FR Montage PL Montaz FI Asennus
ES Montaje SV Montering RU MoHTax
IT Montaggio
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Create drill points for rods and wall cut-out prior to fitting (see examples of wall cut outs above)
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Attach flexi hose to the spout and align unit to the cut-outs and push to wall.
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Pass rods, cables and hose through cavities and address any fixings points if required. Complete all rear
plumbing with connection to Cistern and Control Unit. Location and position of these parts may vary depending
on service duct/room layout
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Please refer to the individual manual for the washroom
control system set up. However please note that the control
unit should be located in a dry location and not exposed

to dirt, dust or damp. The unit should be accessible when
required, but not within easy general reach of unauthorised
persons.

It will be necessary to make adjustments and service the
control unit after installation, and in the future. Secure access
areas and duct spaces are recommended. The control unit
is not designed for direct surface mounting into washroom
areas. Never open the cover with the supply live. The routes
that cables will take when connecting external equipment to
the control unit should also be planned at this stage.



2. Function

EN Function NL Werking CS Funkce
FR Fonctionnement PL Funkcja FI Toiminto
ES Funcion SV Funktion RU ®yHKLNOHUpPOBaHUE

IT Funzionamento

Washroom controls would be programmed with default settings.

Cold = 15 seconds
Hot = 15 seconds

Washroom controls would be programmed with default settings.

WC = 4 seconds
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3. Refill paper

EN Refill paper NL Papier bijvullen CS Doplnit papir
FR Ajouter du papier PL Uzupetnij papier Fl Paperin uudelleen taytto
ES Rellenar papel SV Fyll pa papper RU [osanpaBuTb Gymary

IT Ricaricare carta
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Australia

PR Kitchen and

Water Systems Pty Ltd
Dandenong South VIC 3175
Phone +61 3 9700 9100

Austria

KWC Austria GmbH
6971 Hard, Austria
Phone +43 557467350

Belgium, Netherlands &
Luxembourg

KWC Aquarotter GmbH
9320 Aalst; Belgium

Phone +31 (0) 492 728 224

Czech Republic

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde, Germany
Phone +49 3378 818 309

France

KWC Austria GmbH
6971 Hard, Austria
Phone +33 800 909 216

Germany

KWC Aquarotter GmbH
14974 Ludwigsfelde
Phone +49 3378 8180

Italy

KWC Austria GmbH

6971 Hard, Austria

Numero Verde +39 800 789 233

Middle East

KWC ME LLC Ras Al Khaimah,
United Arab Emirates

Phone +971 7 2034 700

Poland

KWC Aquarotter GmbH
14974 LLudwigsfelde, Germany
Phone +48 58 35 19 700

Spain

KWC Austria GmbH

6971 Hard, Austria

Phone +43 5574 6735 211

Switzerland & Liechtenstein
KWC Group AG

5726 Unterkulm, Switzerland
Phone +41 62 768 69 00

Turkey

KWC ME LLC Ras Al Khaimah,
United Arab Emirates

Phone +971 7 2034 700

United Kingdom

KWC DVS Ltd - Northern Office
Barlborough S43 4PZ

Phone +44 1246 450 255

KWC DVS Ltd - Southern Office
Paignton TQ4 7TW
Phone +44 1803 529 021

EAST EUROPE

Bosnia Herzegovina
Bulgaria | Croatia
Hungary | Latvia
Lithuania | Romania
Russia | Serbia | Slovakia
Slovenia | Ukraine

KWC Aquarotter GmbH
14974 LLudwigsfelde, Germany
Phone +49 3378 818 261

SCANDINAVIA & ESTONIA
Finland | Sweden | Norway
Denmark | Estonia

KWC Nordics Oy
76850 Naarajarvi, Finland
Phone +358 1534 111

OTHER COUNTRIES
KWC Austria GmbH
6971 Hard, Austria
Phone +43 5574 67350




